
Perfil de
Empresa
CERRAMIENTOS 
Y PROTECCIÓN 
SOLAR

Company Profile

Enclosure and sun 
protection systems

Profil de l’entreprise

Fermetures et 
protection solaire

Perfil da Empresa

Fechamento e 
proteção solar

Unternehmensprofil

Rollläden, Rolltore und
Sonnenschutzsysteme



La calidad es la mejor garantía de la 
fidelidad de los clientes, la defensa 
contra la competencia y el único 
camino para el crecimiento’

‘

Jack Welch



La superación constante, la incorporación continua de los últimos 
avances en fabricación y diseño y el máximo respeto por el medio 
ambiente han consolidado su liderazgo a lo largo de los años. 
Hoy más que nunca y casi 100 años después, 
LaViuda sigue mirando al futuro.

LaViuda’s aim for ongoing improvement, as well as the addition of all the latest advances in 
manufacture and design, together with its utmost respect towards the environment have 
consolidated the Company’s leadership over the years. 
Now more than ever, and almost 100 years later, 
LaViuda continues to look forward towards the future. 

La volonté constante de se surpasser, l’intégration continue des derniers avancements dans 
la fabrication et la conception, et le plus grand respect de l’environnement ont consolidé 
sa position de leader au fil des ans. 
Aujourd’hui, plus que jamais, et presque 100 ans après, 
LaViuda reste projetée vers l’avenir.

A superação constante, a inclusão contínua dos últimos avanços no fabrico e desenho e o 
máximo respeito pelo ambiente consolidaram a sua liderança ao longo dos anos.
Hoje, mais que nunca, e quase 100 anos depois, 
LaViuda continua a dirigir o olhar para o futuro.

Durch stetige Erneuerungen, den Einbezug von neuester Entwicklung in der Herstellung 
und im Design, sowie die höchste Achtung gegenüber unserer Umwelt, haben wir unsere 
Marktführungsposition im Laufe der Jahre konsolidiert. Heute, mehr denn je, 
nach fast 100 Jahren, seit der Gründung, blickt LaViuda weiterhin in die Zukunft.
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Una empresa familiar
FIRMA INTERNACIONAL DE ORIGEN ESPAÑOL QUE FABRICA Y COMERCIALIZA SOLUCIONES 

DE PROTECCIÓN SOLAR DESTINADAS A LA CONSTRUCCIÓN  Y A LA ARQUITECTURA. 

LaViuda nace en Sax, pequeña localidad de la provincia de Alicante. Desde su creación en 1928, la Compañía ha 
experimentado un crecimiento continuo y una considerable expansión internacional. En la actualidad sus productos 
están presentes en 4 continentes. 

La evolución de la empresa se caracteriza por la precisión, la exigencia en la fabricación y la búsqueda de una 
respuesta innovadora para el sector de la protección solar. 

El estudio y la investigación constante a lo largo de los años han permitido posicionar a LaViuda entre uno de los 
mejores fabricantes de cerramientos y sistemas de protección solar de PVC y aluminio. 



A FAMILY
BUSINESS
A Spanish global company 
manufacturing and commercialising 
enclosure and sun protection systems 
for the construction and architecture 
industries. 
LaViuda is based in Sax, a small town 
in the province of Alicante. Since its 
foundation in 1928, the Company has 
experienced a continuous growth 
and a significant global expansion. 
Currently, its products are present in 
4 different continents. 
Its evolution as a company has been 
always characterised by precision, a 
rigorous manufacturing process and 
its quest for innovative answers for 
the enclosure systems and the sun 
protection sector. 
Its ongoing research and investigation 
throughout the years has 
positioned LaViuda among the best 
manufacturers of PVC and aluminium 
enclosures and solar protection 
system solutions.

UNE ENTREPRISE 
FAMILIALE
Marque internationale d’origine 
espagnole, dédiée à la fabrication et 
à la commercialisation d’une gamme 
de produits pour la fermeture et 
de solutions de protection solaire 
destinées à la construction et à 
l’architecture.
LaViuda naît à Sax, localité de la 
province d’Alicante. Depuis sa création 
en 1928, la société a connu une 
croissance continue et une importante 
expansion à l’international. Ses 
produits sont aujourd’hui présents sur 
4 continents. 
L’évolution de l’entreprise se 
caractérise par la précision, l’exigence 
dans la fabrication et la recherche 
d’une réponse innovante dans le 
secteur de la protection solaire. 
L’étude et la recherche constantes au 
fil des ans ont permis de positionner 
LaViuda parmi les meilleurs fabricants 
de portes et de protections solaires 
en PVC et en aluminium.

UMA EMPRESA 
FAMILIAR
Empresa internacional de 
origem espanhola que fabrica e 
comercializa fechamento e soluções 
de proteção solar destinadas à 
construção e à arquitetura.
LaViuda surge em Sax, pequena 
localidade da província de Alicante. 
Desde a sua origem em 1928, 
a empresa experimentou um 
crescimento contínuo e uma 
considerável expansão internacional. 
Atualmente, tem produtos nos 4 
continentes.
A evolução da empresa caracteriza-
se pela precisão, pela exigência 
no fabrico e pela procura de uma 
resposta inovadora para o setor da 
proteção solar.
O estudo e a investigação 
constantes ao longo dos anos 
permitiu posicionar LaViuda como 
um dos melhores fabricantes 
de fechamento e sistemas de 
protecção solar de PVC e alumínio.

EIN 
FAMILIENUNTERNEHMEN
Ein international tätiges, spanisches 
Unternehmen, das Gebäudeschliess- und 
Sonnenschutzsystemlösungen für die Bau- 
und Architekturbranche entwickelt, fertigt 
und vermarktet. 
LaViuda wurde in Sax, einer kleinen 
Ortschaft in der Provinz von Alicante 
1928, gegründet. Seither verzeichnet das 
Unternehmen einen kontinuierlichen 
Wachstum und eine stetige internationale 
Expansion. Präsent mit seinen Produkten 
in derzeit 4 Kontinenten. 
Die Entwicklung des Unternehmens 
ist geprägt durch Präzision, 
Fertigungsanforderungen und der 
kontinuirlichen Suche nach innovativen 
Lösungen für die Sonnenschutzbranche. 
Dank seiner konstanten 
Forschungsarbeiten hat sich LaViuda 
als grösster Hersteller für Aluminium- 
und PVC-Systemlösungen im Bereich 
Rollladen- und Gebäudeschliesssystemen, 
im spanischen und somit in seinem 
Heimatmarkt behauptet und positioniert.



HIGH 
RESPONSIVENESS

Since the company develops and manufactures its own PVC pellets, extruded PVC and aluminium profiles, it can guarantee the supply to its 
value chain and it provides an outstanding customer service at all times. LaViuda, not only manufactures the solutios the company offers, but 
also produces the raw materials needed too, thereby ensuring the supply and precision of the entire product portfolio. The company designs 
and manufactures its own PVC moulds and has one of the most complete and advanced plants in Europe for lacquering aluminum strip. In 
addition to having its own logistics infrastructure, that is able to adapt to each customer’s requirements and needs while covering the entire 
Spanish and European territory, the Company offers the possibility to develop new challeges with its clients. 

CAPACITE DE 
REPONSE

Étant formulatrice et fabricante de granulés de PVC, d’extrusion de PVC et de profilage d’aluminium, elle peut garantir l’approvisionnement 
sur la chaîne de valeur. Non seulement le service en est amélioré mais les clients en sont reconnaissants de part la sécurité que cela leur 
apporte. Elle conçoit et fabrique ses propres filières pour le PVC et s’appuie sur une usine des plus complètes et avancées d’Europe pour le 
laquage du feuillard aluminium. LaViuda non seulement fabrique les solutions qu’elle propose, mais produit également la matière première, ce 
qui garantit l’approvisionnement et la précision de son portefeuille de produits. Elle dispose de sa propre infrastructure logistique qui répond 
aux exigences et aux besoins du client et couvre l’ensemble du territoire espagnol et européen. Elle a également la possibilité de développer 
de nouvelles demandes de ses clients.

CAPACIDADE 
DE RESPOSTA

Ser uma empresa que formula e fabrica granulado de PVC, material extrudido de PVC e perfis de alumínio permite garantir o 
abastecimento na cadeia de valor.  Não só melhora o serviço, mas os clientes apreciam-no pela segurança que lhes proporciona. LaViuda 
não só é fabricante das soluções que oferece como também produz a matéria-prima, o que garante o fornecimento e a precisão da sua 
carteira de produtos. Projeta e fabrica suas próprias ferramentas de PVC e possui uma das fábricas mais completas e avançadas da Europa 
para lacagem de tiras de alumínio. Dispõe de uma infraestrutura logística própria que se adapta aos requisitos e necessidades do mercado e 
abarca a totalidade do território nacional e europeu. Ademais, ofrece a possibilidade de desenvolver novos desafios com os seus clientes.

REAKTIONS-
FÄHIGKEIT

Durch die Formulierung und letztendlich hauseigene Produktion von PVC-Granulat, stranggepresstem PVC und/oder Aluminiumprofilen 
kann eine optimale Versorgung in der Wertschöpfungskette gewährleistet werden. LaViuda ist nicht nur Hersteller seiner eigenentwickelten 
PVC- und Aluminium-Systemlösungen, sondern fertigt auch die dafür benötigten Rohstoffe, selbst her. Dadurch wird die Lieferung und 
Präzision der Produktlinien garantiert. Ebenso werden die Werkzeuge, die für die Verarbeitung des PVC benötigt werden, in der hauseigenen 
Werkstatt angefertigt. Nichtzuletzt gilt zu erwähnen, dass man ebenso über die modernste Industrieanlage Europas für das Aluminium-
Coil-Coiting, verfügt und entsprechend produziert. Durch einen eigenen Fuhrpark, können die Anforderungen und Bedürfnisse eines jeden 
Kunden/Partners, sei es national und in Europa, optimal umgesetzt und abdeckt werden.

Capacidad de respuesta
Ser una empresa formuladora y fabricante de granza de PVC, extrusión de PVC y perfilación de aluminio permite garantizar 
el abastecimiento en la cadena de valor. Se mejora el servicio y los clientes lo agredecen por la seguridad que les aporta.
LaViuda no solo es el fabricante de las soluciones que ofrece, sino que también produce la materia prima, lo que garantiza el 
suministro y la precisión de su cartera de productos. Diseña y fabrica su propia matricería para PVC y cuenta con una de las 
plantas más completas y avanzadas en Europa para el lacado de banda de aluminio. 
Dispone de una infraestructura logística propia que se adapta a los requerimientos y necesidades del mercado que cubre la 
totalidad del territorio nacional y europeo.  Además ofrece la posibilidad de desarrollo de nuevos retos con sus clientes.



Sostenibilidad ambiental

La preocupación por el entorno es una constante 
en la trayectoria de LaViuda. 
Por ello, una de las apuestas más firmes de 
la compañía consiste en el desarrollo de 
estrategias dirigidas a minimizar el impacto 
medioambiental de sus procesos de producción.

ENVIRONMENTAL 
SUSTAINABILITY

SUSTENTABILIDADE 
AMBIENTAL

Its concern for the environment 

has been a constant aspect 

throughout LaViuda’s history. 

For that reason, one of 

the company’s strongest 

commitments consists of 

developing strategies aimed 

at reducing the environmental 

impact of all its production 

processes.

A preocupação pelo ambiente 

é uma constante na trajetória 

de LaViuda. Por isso, uma das 

apostas mais firmes da empresa 

consiste no desenvolvimento 

de estratégias direcionadas para 

minimizar o impacto ambiental 

dos processos de produção.

DURABILITÉ 
ENVIRONNEMENTALE

UMWELT-
NACHHALTIGKEIT

La prise en compte de 

l’environnement est une 

constante dans la trajectoire 

de LaViuda. C’est pourquoi 

l’un des principaux enjeux de 

l’entreprise est l’élaboration 

de stratégies visant à minimiser 

l’impact environnemental de ses 

processus de production.

Der verantwortungsvolle 

Umgang mit der 

Umwelt gehört mit zur 

Unternehmensphilosophie.

Dies spiegelt sich in der 

Entwicklung von Strategien 

und Prozessen bei 

Produktionsabläufen wieder und 

tragen somit zur Schonung der 

Umwelt bei. 



Dedicación  y 
orientación al cliente

La compañía desarrolla productos de 
calidad en función de las necesidades de sus 
clientes y ofrece soluciones que aportan 
valor. Dispone de unas instalaciones que 
superan los 32.000 m2 y están dotadas de 
una tecnología de vanguardia compuesta 
por líneas de extrusión y coextrusión para 

perfilería de PVC; sección para el mezclado, 
granceado y granulado del PVC así como 
líneas de perfilado y plegado de banda de 
aluminio para cajón. Además, ofrece más de 
un centenar de tonalidades de la carta RAL 
para lama de aluminio y cajón de persiana 
monoblock. 

La profesionalidad y el compromiso 
caracterizan la política empresarial de 
LaViuda en cada una de sus áreas de 
actuación. 
El confort, la eficiencia energética y acústica, 
así como el diseño, son factores clave en el 
desarrollo de sus productos. 



DEDICATION 
AND CUSTOMER 
FOCUS

The company develops quality 

products that are based upon 

its customers’ needs, offering 

solutions that provide added 

value. 

Its own facilities are extending 

over more than 32.000 sq. 

mt. and are equipped with 

cutting edge technology based 

on extrusion performance 

and coextrusion lines for 

the manufacturing of its PVC 

profiles; its own PVC mixing, 

pelletisation and granulation 

area; roll shutter profile 

manufacturing lines as well as 

aluminium shutter box stripe 

folding lines. The company offers 

over a hundred available Ral 

chart tones for the aluminium 

slats and the monoblock shutter 

box lines. 

 

Reliability and commitment 

are always part of LaViuda’s 

policies in every single area of 

the business.  Comfort, energy 

and noise efficiency, as well as 

design, are key factors when 

developing our products.

ENGAGEMENT 
ET ORIENTATION 
CLIENT

La société développe des 

produits de qualité en fonction 

des besoins de ses clients et 

propose des solutions à valeur 

ajoutée. 

Elle dispose de plus de 

32.000 m2 d’installations et 

d’une technologie de pointe 

composée de lignes d’extrusion 

et de coextrusion pour le 

profilage de PVC , d’une section 

pour le mélange, le pastillage et 

le granulage de PVC, ainsi que 

de lignes de profilage de volet 

et de lignes de pliage de feuillard 

d’aluminium pour caisson. En 

outre, elle propose plus d’une 

centaine de nuances de la carte 

RAL pour lames aluminium et 

caisson de volet monoblock. 

Le professionnalisme et 

l’engagement caractérisent 

la politique d’entreprise de 

LaViuda dans chacun de ses 

domaines d’action. Le confort, 

l’efficacité énergétique et 

acoustique, ainsi que le design, 

sont des facteurs clés du 

développement de ses produits. 

DEDICAÇÃO E 
ORIENTAÇÃO PARA 
O CLIENTE

ENGAGEMENT 
UND KUNDEN- 
ORIENTIERUNG

A empresa desenvolve 

produtos de qualidade em 

função das necessidades dos 

clientes e oferece soluções que 

proporcionam valor. 

Dispõe de umas instalações 

que ultrapassam os 

32.000 m2 e estão dotadas de 

uma tecnologia de vanguarda: a 

estrutura é composta por linhas 

de extrusão e de coextrusão de 

alto rendimento para perfis de 

PVC, uma secção própria para 

a mistura e granulagem do PVC; 

linhas de criação de perfis de 

estores e de dobragem de tira 

de alumínio para caixas. Além 

disso, dispõe de mais de uma 

centena de tonalidades da carta 

RAL para a gaveta de alumínio é 

a caixa de estore monoblock.

O profissionalismo, a seriedade 

e o compromisso caracterizam a 

política empresarial de LaViuda 

em cada uma das áreas em que 

atua. O conforto, a eficiência 

energética e acústica, bem como 

o desenho, são fatores-chave no 

desenvolvimento dos próprios 

produtos.

Das Unternehmen steht für 

Qualität in seinen Lösungen 

und Produktentwicklungen, die 

sich an die Anforderungen und 

Bedürfnissen seiner Kunden/

Partner orientiert und somit einen 

Mehrwert für alle erzielt. Verfügt 

über eine Produktionsfläche von 

mehr als 32.000 m2 ausgestattet 

mit modernster Technologie. 

Zusammengesetzt aus Extrusions- 

und Coextrusionslinien für PVC-

Profile, eine Mischungssektion, 

PVC-Granulatfertigungsanlagen, 

Aluminiumprofilstrassen, sowie 

auch Maschinen für die Fertigung 

der Aluminiumvorbaukästen. 

Ausserdem kann der 

Aluminium-Rollladenstab und 

Rollladenkasten-MONOBLOCK 

in mehr als 100 Farbtönen der 

RAL-Farbpalette gefertigt werden.

Professionalität und Engagement 

prägen die Unternehmensphiloso-

phie von LaViuda in jedem seiner 

Tätigkeitsbereiche. 

Die Erfolgs- und Schlüsselfaktoren 

seiner Produkte sind der Komfort, 

Energie- und Akustikeffizienz und 

nicht zuletzt das Design.



Compromiso de calidad

COMMITMENT 
TOWARDS QUALITY

COMPROMISSO DE 
QUALIDADE

QUALITÄTS-
ANSPRUCH

With an  ISO9001 certified 

management system, LaViuda 

also complies with its 

commitment to supply quality 

products. Most products in its 

catalogue are CE compliant and 

have been granted CE marking.  

In addition, the certified 

formulation and manufacture 

of NF-132 branded PVC pellets 

in different tones is compliant 

with current French regulations 

and a testament to its quality 

commitment as a business. 

Com um sistema de gestão 

baseado na ISO9001, LaViuda 

cumpre o compromisso de 

oferecer produtos de qualidade. 

A maior parte da sua carteira de 

produtos possui a conformidade 

e a marca CE.

Além disso, a formulação e o 

fabrico certificado da marca 

NF-132 de granulado de PVC em 

diversas tonalidades garante o 

cumprimento da norma francesa 

em vigor e atesta a qualidade a 

nível empresarial.

Mit der ISO9001 erfüllt und 

liefert LaViuda die hohen 

Qualitätsansprüche in seinen 

Produkten. Ein überwiegender Teil 

der Produktlinien sind mit der 

CE-Kennzeichnung ausgewiesen. 

Darüber hinaus ist das 

Herstellungsverfahren des PVC-

Granulates mit der französischen 

technischen Zertifizierung NF-132 

ausgezeichnet und garantiert. 

Diese Kennzeichnung entspricht 

der aktuellen französischen 

Vorgaben für jegliche Fertigung in 

den verschiedensten Farbnuancen. 

Entspricht der Qualitätsverpflichtung 

im Geschäft. 

EXIGEANCE DE 
QUALITÉ

Avec un système de gestion basé 

sur la norme ISO9001, LaViuda 

assume l’engagement d’offrir des 

produits de qualité. La majeure 

partie de son catalogue de 

produits possède la certification 

et le marquage CE.  

 

En outre, la formulation et la 

fabrication certifiées de marque 

NF-132 de granulés de PVC dans 

différentes nuances de couleur 

garantissent la réglementation 

française en vigueur et prouvent 

la qualité de l’entreprise.

CON UN SISTEMA DE GESTIÓN BASADO EN LA ISO9001, LaViuda CUMPLE CON EL COMPROMISO 

DE OFRECER PRODUCTOS DE CALIDAD BIEN EJECUTADOS.

LA MAYOR PARTE DE SU CARTERA DE PRODUCTOS POSEEN LA CONFORMIDAD Y EL MARCADO CE.   

ADICIONALMENTE, LA FORMULACIÓN Y FABRICACIÓN CERTIFICADA DE MARCA NF-132 DE 

GRANZAS DE PVC EN DIVERSAS TONALIDADES GARANTIZA LA NORMATIVA FRANCESA EN VIGOR  

Y CONSTATA LA CALIDAD A NIVEL EMPRESARIAL.



Experiencia. 
El conocimiento a tu alcance

DESDE 1928, LA EMPRESA HA PUESTO A DISPOSICIÓN DE SUS CLIENTES SU EXPERIENCIA  
Y CONOCIMIENTO DEL MERCADO.  

La capacitación y la 
profesionalización del equipo 
humano en todas las áreas es el 
mayor activo de la empresa.  Con 
un equipo humano compuesto 
por más de 200 profesionales, 

la fuerza laboral cuenta con 
un amplio conocimiento 
y experiencia en el sector 
que le permite desarrollar 
todo tipo de soluciones para 
alcanzar las expectativas de 
sus clientes.



EXPERIENCE.  
THE KNOWLEDGE AT 
YOUR REACH
Since 1928, the company has 
made all its experience and 
market knowledge available to its 
customers.

Its professional team that is 
highly qualified in all areas is 
the company’s biggest asset.  
With over 200 professionals, its 
employees have a wide range of 
skills and industry experience, 
allowing them to develop all types 
of solutions in order to meet 
LaViuda customer’s expectations.

EXPERIENCE. 
LA CONNAISSANCE A 
VOTRE PORTEE 
Depuis 1928, l’entreprise a mis à 
la disposition de ses clients son 
expérience et sa connaissance du 
marché. 

La formation et la 
professionnalisation de l’équipe 
humaine dans tous les domaines 
est le principal atout de l’entreprise. 
Avec une équipe humaine de 
plus de 200 professionnels, la 
main-d’œuvre dispose de grandes 
connaissances et d’une vaste 
expérience dans ce secteur, lui 
permettant de développer toutes 
sortes de solutions pour répondre 
aux attentes de ses clients.

EXPERIÊNCIA. 
O CONHECIMENTO 
AO SEU ALCANCE

ERFAHRUNG. 
EXPERTISE IN IHRER 
REICHWEITE

Desde 1928, a empresa pôs 
à disposição dos clientes a 
experiência e o conhecimento que 
tem do mercado.

A habilitação e a profissionalização 
da equipa humana em todas 
as áreas é o maior bem da 
empresa.  Com uma equipa 
humana composta de mais de 
200 profissionais, a força laboral 
goza de amplo conhecimento e 
experiência no setor, o que lhe 
permite desenvolver todos os 
tipos de soluções para alcançar as 
expetativas dos clientes.

Seit 1928 stellt das Unternehmen 
seine Erfahrungen und Kenntnisse 
seinen Kunden/Partnern zur 
Verfügung. 

Die Aus- und Weiterbildung, 
sowie die Qualifikation und 
Spezialisierung seiner Mitarbeiter, 
in allen Bereichen, zählt zum 
wertvollsten und größten Kapital 
des Unternehmens. Mit seinen 
mehr als 200 Mitarbeitern verfügt 
man über umfassende Erfahrungen 
& Kenntnisse die in der Branche 
nötig sind, um den Anforderungen 
und den Bedürfnissen der Kunden/
Partnern gerecht zu werden.



Diversidad de gama de producto
LaViuda CUENTA CON UNA VARIADA GAMA DE PRODUCTOS DE FABRICACIÓN PROPIA.

Persianas de PVC.

Persianas de aluminio perfilado. 

Persianas de aluminio extrusionado. 

Persianas alicantinas de PVC o madera. 

Cajones de persiana monoblock de PVC para persiana.

Cajones de persiana monoblock de PVC revestido de aluminio. 

Cajones de aluminio para persiana. 

Guías y perfiles de PVC y aluminio.

Celosías de PVC y de aluminio, fijas o giratorias.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Revestimientos de PVC para paredes y falsos techos lacados o revestidos.

Revestimientos de PVC para paredes y falsos techos de gama blanca 

dirigidos a espacios asépticos. 

Puertas enrollables de seguridad de aluminio extrusionado.

Puertas seccionales de aluminio perfilado y alto coeficiente de aislamiento. 

Cortinas de cinta y cordón para exterior de PVC.  

Mosquiteras. 

Toldos y estructuras.  

Sistemas verticales de protección solar. (zipscreen,  estores de interior…).



PVC lacquered or coated wall and ceiling claddings.

White range PVC lacquered or coated wall and ceiling claddings suitable 

for aseptic environments.  

Safety, extruded aluminium roller shutters.

Profiled aluminium sectional doors with high insulation features.

PVC, belt or cord curtains for outdoor use.  

Mosquito screens. 

Awnings and structures.  

Sun protection vertical systems (screens, zipscreens…).

Revêtements PVC pour murs et faux plafonds laqués ou plaxés.

Revêtements PVC pour murs et faux plafonds gamme blanche pour 

espaces aseptisés.   

Portes roulantes de sécurité en aluminium extrudé.

Portes sectionnelles en aluminium profilé et haut coefficient isolant. 

Rideaux à bandes et cordon pour extérieur en PVC.  

Moustiquaires. 

Stores-bâches et structures.  

Systèmes verticaux de protection solaire (zipscreens, stores d’intérieur…). 

Product range diversity

Diversite de gamme de produit

LaViuda HAS A VARIED RANGE OF IN HOUSE MANUFACTURED PRODUCTS.

LaViuda OFFRE UNE LARGE GAMME DE PRODUITS DE PROPRE FABRICATION.

PVC slats.

Profiled aluminium slats.

Extruded aluminium slats.

PVC or wooden Alicante style roll-up shades.

PVC monoblock shutter box.

Aluminium coated PVC monoblock shutter box.

Aluminium shutter box.

PVC and aluminium profiles guided rails.

PVC or aluminium, fixed or rotating louvers.

Volets en PVC. 

Volets en aluminium profilé. 

Volets en aluminium extrudé.  

Volets roulants alicantins en PVC ou bois. 

Caissons de volet monoblock PVC. 

Caissons de volet monoblock PVC plaxé aluminium. 

Caissons aluminium pour volet. 

Coulisses et profils PVC et aluminium.

Jalousies en PVC et aluminium, fixes ou giratoires.
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Wand- und Deckenverkleidung aus PVC für Dekorationszwecke.

Wand- und Deckenverkleidung aus PVC für hygienische und sanitäre 

Anforderungen. 

Sicherheitsrolltore aus stranggepresstem Aluminium.

Sektionaltore aus ausgeschäumten Aluminiumlamellen mit hohen 

Isolierungskoeffizienten. 

Streifen- und gedrehte Schnurvorhänge aus PVC für den Außenbereich. 

Insektenschutz. 

Markisen. 

Senkrechte Textilscreens (Zipscreens, Indoor-Stores…).

Revestimentos de PVC para paredes e tetos falsos lacados ou revestidos.

Revestimentos de PVC para paredes e tetos falsos de gama branca 

dirigidos a espaços asséticos.

Portas enroláveis de segurança de alumínio extrudido.

Portas seccionais de alumínio perfilado com elevado coeficiente de 

isolamento.

Cortinas de fita e cordão para exterior de PVC.

Mosquiteiros.

Toldos e estruturas.

Sistemas verticais (zipscreens, estore de interior…).

Diversidade de gama de produto

Produktvielfalt 

LaViuda TEM UMA VARIADA GAMA DE PRODUTOS DE FABRICO PRÓPRIO.

LaViuda VERFÜGT ÜBER EIN VIELFÄLTIGES PRODUKTANGEBOT, DAS AUS DER EIGENEN HERSTELLUNG KOMMT. 

Estores de PVC.

Estores de alumínio perfilado.

Estores de alumínio extrudido.

Estores alicantinos de PVC ou madeira.

Caixas de estore monoblock de PVC para estore.

Caixas de estore monoblock de PVC revestido de alumínio.

Caixas de alumínio para estore.

Guias e perfis de PVC e alumínio.

Gelosias de PVC e de alumínio, fixas ou giratórias.

PVC-Rollladen.

ALUMINIUM-Rollladen. 

Strangepresste ALUMINIUM-Rollladen. 

Alicantinische – Rollos aus PVC oder Holz. 

PVC-Rollladenkästen-MONOBLOCK.

PVC-Rollladenkästen-MONOBLOCK mit Aluminiumbeschichtung. 

ALUMINIUM-Rollladenkästen. 

Führungsschienen und Profile aus PVC und Aluminium.

Jalousien aus PVC und Aluminium, starr und/oder drehbar.
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www.laviuda.es

Pol. Ind. Río Vinalopó
Aptdo. 7
03630 SAX 
(Alicante - Spain)
T:  +34 965 47 40 00 - 01
info@laviuda.es


